
AR-15/M16 BARREL NUT WRENCH - PRECISION REFLEX
TRADITIONAL ARMORER'S BARREL NUT WRENCH W/HANDLE FOR
AR-15

Plenty Of Leverage For Quick Barrel Removal & Installation

AR-15/M16 BARREL NUT WRENCH The Precision Reflex, Inc. AR-15/M16 Barrel
Nut Wrench is a heavy-duty tool designed to provide ample leverage for the
installation and removal of barrel nuts on AR-15 and M16 rifles. Constructed
from 3/8" thick 1018 steel with a black oxide finish, this wrench ensures
durability and longevity. It features cutouts for both 3/8" and ½" drive tools,
allowing compatibility with breaker bars, socket wrenches, or torque wrenches
for precise torque application. The built-in 10" handle offers convenience, and
additional holes between the pins assist with proper gas tube alignment
during assembly. Key Features: Heavy-Duty Construction: Crafted from 3/8"
thick 1018 steel with a black oxide finish, ensuring strength and durability.
Versatile Drive Compatibility: Equipped with cutouts for both 3/8" and ½" drive
tools, facilitating the use of various wrenches for accurate torque application.
Integrated Handle: The built-in 10" handle provides sufficient leverage for
easy installation and removal of barrel nuts. Gas Tube Alignment Assistance:
Additional holes between the pins aid in aligning the gas tube correctly during
assembly. Specifications: Material: 1018 steel with black oxide finish
Thickness: 3/8" Traditional Armor’s Barrel Nut Wrench Handle Length: 10"
*This is for the wrench with handle only, not the tool. Drive Tool Compatibility:
3/8" and ½" Customer Insights: Our customers appreciate the Precision Reflex,
Inc. AR-15/M16 Barrel Nut Wrench for its robust construction and effective
design. The heavy-duty build ensures reliable performance during barrel nut
installation and removal. The compatibility with both 3/8" and ½" drive tools
offers flexibility, and the integrated handle provides ample leverage. Some
customers have noted that the wrench's thickness may pose challenges in
tight spaces, but overall, it is considered a valuable tool for AR-15 and M16
maintenance. Incorporating the Precision Reflex, Inc. AR-15/M16 Barrel Nut
Wrench into your gunsmithing toolkit ensures you have a durable and
effective tool for managing barrel nuts on AR-15 and M16 rifles. Its sturdy
construction and thoughtful design make it a reliable choice for both
professional gunsmiths and firearm enthusiasts.  

Attributes

Name: PRECISION REFLEX TRADITIONAL ARMORER'S BARREL NUT WRENCH W/HANDLE FOR AR-15
Manufacturer: PRECISION REFLEX
Product no.: 714000020
Mfr. No.: 05-0084
Make: AR-15
Delivery weight: 0.476kg
UPC: 090222551497

Item details

Made in USA
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AR15/M16 LaufmutterSchraubenschlüssel
Sicherheitsanweisungen
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den AR15/M16 LaufmutterSchraubenschlüssel von Precision Reflex entschieden
hast. Dieses robuste Werkzeug wurde entwickelt, um dir beim sicheren und effektiven Installieren und Entfernen
von Laufmuttern zu helfen. Bitte lies diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine ordnungsgemäße
Nutzung sicherzustellen und mögliche Risiken im Zusammenhang mit dem Produkt zu minimieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Schraubenschlüssel in einer gut beleuchteten und aufgeräumten Umgebung
verwendet wird.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, bei der
Benutzung des Schraubenschlüssels.
Halte den Schraubenschlüssel außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Schraubenschlüssel vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder
Abnutzung. Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Überschreite nicht die empfohlenen Drehmomentspezifikationen bei der Verwendung des
Schraubenschlüssels.
Bewahre den Schraubenschlüssel an einem trockenen Ort auf, um Rost und Abnutzung zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Schraubenschlüssel immer mit einem kompatiblen 3/8" oder ½" Antriebsbrecher,
Steckschlüssel oder Drehmomentschlüssel.
Stelle sicher, dass der Schraubenschlüssel sicher an der Laufmutter befestigt ist, bevor du Kraft
anwendest.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung, da dies zu einem Werkzeugversagen oder Verletzungen führen
kann.
Wenn du beim Lösen oder Festziehen auf Widerstand stößt, stoppe und bewerte die Situation neu. Übe
keinen Druck auf den Schraubenschlüssel aus.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten am Schraubenschlüssel und am Griff während der Benutzung und
Lagerung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich des AR15/M16
LaufmutterSchraubenschlüssels, eines kompatiblen Antriebsbrechers oder Drehmomentschlüssels
und anderer erforderlicher Werkzeuge.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in einem sicheren Arbeitszustand ist.

Installation:2.

Richte den Schraubenschlüssel an der Laufmutter aus und stelle sicher, dass die Aussparungen
sicher passen.
Befestige den Antriebsbrecher oder Drehmomentschlüssel am entsprechenden Antriebsmaß des
Schraubenschlüssels.
Übe allmählichen Druck aus, um die Laufmutter nach Bedarf zu festigen oder zu lösen.
Nutze den integrierten Griff für zusätzlichen Hebel und Kontrolle während des Prozesses.



Benutzung:3.

Zum Festziehen wende das Drehmoment gemäß den Spezifikationen des Herstellers für die
Laufmutter an.
Zum Lösen drehe den Schraubenschlüssel gegen den Uhrzeigersinn, während du einen festen Griff
am Griff hältst.
Überprüfe immer die Ausrichtung des Gasrohrs nach der Installation, um eine ordnungsgemäße
Passform sicherzustellen.

Nach der Benutzung:4.

Reinige den Schraubenschlüssel nach der Verwendung, um Schmutz oder Rückstände zu
entfernen.
Bewahre den Schraubenschlüssel in einem Schutzgehäuse oder einem dafür vorgesehenen
Lagerbereich auf, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Wenn der Schraubenschlüssel das Ende seiner Nutzungsdauer erreicht hat, entsorge ihn
verantwortungsbewusst.
Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Metallwerkzeugen und materialien.
Ziehe in Betracht, den Schraubenschlüssel zu recyceln, wenn möglich, da er aus 1018 Stahl gefertigt ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Sicherheit des AR15/M16 LaufmutterSchraubenschlüssels konsultiere bitte die
lokalen Vorschriften oder kontaktiere deinen Händler für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis mit deinem
AR15/M16 LaufmutterSchraubenschlüssel gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für Sicherheit
und ordnungsgemäße Nutzung.



AR15/M16 Barrel Nut Wrench Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 Barrel Nut Wrench from Precision Reflex. This heavyduty tool is designed
to assist you in the installation and removal of barrel nuts safely and effectively. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure proper usage and to minimize any risks associated with the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the wrench is used in a welllit and clutterfree environment.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
using the wrench.
Keep the wrench out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the wrench for any signs of damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Do not exceed the recommended torque specifications when using the wrench.
Store the wrench in a dry place to prevent rust and deterioration.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the wrench with a compatible 3/8" or ½" drive breaker bar, socket wrench, or torque wrench.
Ensure that the wrench is securely attached to the barrel nut before applying force.
Avoid using excessive force, as this may lead to tool failure or injury.
If you experience resistance while loosening or tightening, stop and reassess the situation. Do not force
the wrench.
Be cautious of sharp edges on the wrench and handle during use and storage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including the AR15/M16 Barrel Nut Wrench, a compatible breaker bar or
torque wrench, and any other required tools.
Ensure that the firearm is unloaded and in a safe working condition.

Installation:2.

Align the wrench with the barrel nut, ensuring that the cutouts fit securely.
Attach the breaker bar or torque wrench to the appropriate drive size of the wrench.
Apply gradual pressure to tighten or loosen the barrel nut as needed.
Use the builtin handle for added leverage and control during the process.

Usage:3.

For tightening, apply torque according to the manufacturer's specifications for the barrel nut.
For loosening, turn the wrench counterclockwise while maintaining a firm grip on the handle.
Always check the alignment of the gas tube after installation to ensure proper fitment.

Postusage:4.

Clean the wrench after use to remove any debris or residue.
Store the wrench in a protective case or designated storage area to prevent damage.



Disposal Instructions
When the wrench has reached the end of its useful life, dispose of it responsibly.
Follow local regulations for the disposal of metal tools and materials.
Consider recycling the wrench if possible, as it is made from 1018 steel.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the AR15/M16 Barrel Nut Wrench, please refer to your local
regulations or contact your retailer for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your AR15/M16
Barrel Nut Wrench. Thank you for your attention to safety and proper usage.



Instrucciones de Seguridad para la Llave de
Tuerca de Cañón AR15/M16
Introducción
Gracias por elegir la Llave de Tuerca de Cañón AR15/M16 de Precision Reflex. Esta herramienta de alta
resistencia está diseñada para ayudarte en la instalación y extracción de tuercas de cañón de manera segura y
efectiva. Por favor, lee atentamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso adecuado y
minimizar cualquier riesgo asociado con el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la llave se use en un entorno bien iluminado y libre de desorden.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al usar
la llave.
Mantén la llave fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona la llave en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso. No la uses si está dañada.
No excedas las especificaciones de torque recomendadas al usar la llave.
Almacena la llave en un lugar seco para evitar la oxidación y el deterioro.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre utiliza la llave con una barra de ruptura de 3/8" o ½", llave de vaso o llave de torque compatible.
Asegúrate de que la llave esté firmemente sujeta a la tuerca del cañón antes de aplicar fuerza.
Evita usar fuerza excesiva, ya que esto puede provocar la falla de la herramienta o lesiones.
Si experimentas resistencia al aflojar o apretar, detente y evalúa la situación. No fuerces la llave.
Ten cuidado con los bordes afilados de la llave y el mango durante el uso y almacenamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo la Llave de Tuerca de Cañón AR15/M16, una
barra de ruptura o llave de torque compatible, y cualquier otra herramienta requerida.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y en condiciones de trabajo seguras.

Instalación:2.

Alinea la llave con la tuerca del cañón, asegurándote de que los cortes se ajusten de manera
segura.
Conecta la barra de ruptura o la llave de torque al tamaño de entrada apropiado de la llave.
Aplica presión gradual para apretar o aflojar la tuerca del cañón según sea necesario.
Usa el mango integrado para mayor apalancamiento y control durante el proceso.

Uso:3.

Para apretar, aplica torque de acuerdo con las especificaciones del fabricante para la tuerca del
cañón.
Para aflojar, gira la llave en sentido contrario a las agujas del reloj mientras mantienes un agarre
firme en el mango.
Siempre verifica la alineación del tubo de gas después de la instalación para asegurar un ajuste
adecuado.



Postuso:4.

Limpia la llave después de usarla para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Almacena la llave en un estuche protector o en un área de almacenamiento designada para evitar
daños.

Instrucciones de Eliminación
Cuando la llave haya llegado al final de su vida útil, deséchala de manera responsable.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de herramientas y materiales metálicos.
Considera reciclar la llave si es posible, ya que está hecha de acero 1018.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad de la Llave de Tuerca de Cañón AR15/M16, consulta tus
regulaciones locales o contacta a tu minorista para obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu Llave de
Tuerca de Cañón AR15/M16. Gracias por tu atención a la seguridad y el uso adecuado.



Instructions de sécurité pour la clé à écrou de
canon AR15/M16
Introduction
Merci d'avoir choisi la clé à écrou de canon AR15/M16 de Precision Reflex. Cet outil robuste est conçu pour
t'aider à installer et retirer les écrous de canon en toute sécurité et efficacité. Veuillez lire attentivement ce
guide d'instructions de sécurité pour garantir une utilisation correcte et minimiser les risques associés au
produit.

Directives générales de sécurité
Assuretoi que la clé est utilisée dans un environnement bien éclairé et dégagé.
Porte toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), tel que des lunettes de sécurité
et des gants, lors de l'utilisation de la clé.
Garde la clé hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte la clé pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation. Ne l'utilise pas si elle est
endommagée.
Ne dépasse pas les spécifications de couple recommandées lors de l'utilisation de la clé.
Range la clé dans un endroit sec pour prévenir la rouille et la détérioration.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise toujours la clé avec une barre de débrayage, une clé à douille ou une clé dynamométrique
compatible de 3/8" ou ½".
Assuretoi que la clé est solidement fixée à l'écrou de canon avant d'appliquer une force.
Évite d'utiliser une force excessive, car cela peut entraîner une défaillance de l'outil ou des blessures.
Si tu rencontres une résistance lors du desserrage ou du serrage, arrêtetoi et réévalue la situation. Ne
force pas la clé.
Fais attention aux bords tranchants de la clé et de la poignée pendant l'utilisation et le stockage.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris la clé à écrou de canon AR15/M16, une barre de
débrayage ou une clé dynamométrique compatible, et tout autre outil requis.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et en état de fonctionnement sûr.

Installation :2.

Aligne la clé avec l'écrou de canon, en t'assurant que les découpes s'adaptent correctement.
Fixe la barre de débrayage ou la clé dynamométrique à la taille de prise appropriée de la clé.
Applique une pression progressive pour serrer ou desserrer l'écrou de canon selon les besoins.
Utilise la poignée intégrée pour plus de levier et de contrôle pendant le processus.

Utilisation :3.

Pour serrer, applique un couple selon les spécifications du fabricant pour l'écrou de canon.
Pour desserrer, tourne la clé dans le sens antihoraire tout en maintenant une prise ferme sur la
poignée.
Vérifie toujours l'alignement du tube de gaz après l'installation pour assurer un bon ajustement.



Après utilisation :4.

Nettoie la clé après utilisation pour enlever tout débris ou résidu.
Range la clé dans un étui de protection ou un endroit de stockage désigné pour éviter les
dommages.

Instructions d'élimination
Lorsque la clé a atteint la fin de sa durée de vie utile, éliminela de manière responsable.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des outils et matériaux en métal.
Envisage de recycler la clé si possible, car elle est fabriquée en acier 1018.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la clé à écrou de canon AR15/M16, consulte les
réglementations locales ou contacte ton détaillant pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec ta clé à écrou de
canon AR15/M16. Merci de prêter attention à la sécurité et à une utilisation appropriée.



Istruzioni di Sicurezza per la Chiave del Dado del
Barilotto AR15/M16
Introduzione
Grazie per aver scelto la Chiave del Dado del Barilotto AR15/M16 di Precision Reflex. Questo strumento pesante
è progettato per assisterti nell'installazione e rimozione dei dadi del barilotto in modo sicuro ed efficace. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e per
minimizzare i rischi associati al prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la chiave venga utilizzata in un ambiente ben illuminato e privo di ingombri.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza
e guanti, quando utilizzi la chiave.
Tieni la chiave fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona la chiave per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se
danneggiata.
Non superare le specifiche di coppia raccomandate quando utilizzi la chiave.
Conserva la chiave in un luogo asciutto per prevenire ruggine e deterioramento.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Utilizza sempre la chiave con una barra di rottura, una chiave a bussola o una chiave dinamometrica
compatibile da 3/8" o ½".
Assicurati che la chiave sia saldamente attaccata al dado del barilotto prima di applicare forza.
Evita di utilizzare forze eccessive, poiché ciò potrebbe portare a un guasto dello strumento o a infortuni.
Se incontri resistenza mentre allenti o stringi, fermati e rivaluta la situazione. Non forzare la chiave.
Fai attenzione ai bordi taglienti sulla chiave e sul manico durante l'uso e lo stoccaggio.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusa la Chiave del Dado del Barilotto AR15/M16, una barra
di rottura o una chiave dinamometrica compatibile e qualsiasi altro strumento richiesto.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e in condizioni di lavoro sicure.

Installazione:2.

Allinea la chiave con il dado del barilotto, assicurandoti che i tagli si adattino saldamente.
Attacca la barra di rottura o la chiave dinamometrica alla dimensione di drive appropriata della
chiave.
Applica una pressione graduale per stringere o allentare il dado del barilotto secondo necessità.
Utilizza il manico integrato per una maggiore leva e controllo durante il processo.

Utilizzo:3.

Per stringere, applica una coppia secondo le specifiche del produttore per il dado del barilotto.
Per allentare, ruota la chiave in senso antiorario mantenendo una presa salda sul manico.
Controlla sempre l'allineamento del tubo del gas dopo l'installazione per garantire una corretta
adattabilità.



Postutilizzo:4.

Pulisci la chiave dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conserva la chiave in un caso protettivo o in un'area di stoccaggio designata per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la chiave ha raggiunto la fine della sua vita utile, smaltiscila in modo responsabile.
Segui le normative locali per lo smaltimento di strumenti e materiali metallici.
Considera di riciclare la chiave se possibile, poiché è realizzata in acciaio 1018.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza riguardante la Chiave del Dado del Barilotto
AR15/M16, ti preghiamo di fare riferimento alle normative locali o contattare il tuo rivenditore per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con la tua Chiave del
Dado del Barilotto AR15/M16. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e all'uso corretto.



AR15/M16 Barrel Nut Wrench
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15/M16 Barrel Nut Wrench fra Precision Reflex. Dette robuste verktøyet er designet for å
hjelpe deg med installasjon og fjerning av løpetapper på en sikker og effektiv måte. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre riktig bruk og minimere eventuelle risikoer knyttet til produktet.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at verktøyet brukes i et godt opplyst og ryddig miljø.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PVU), som vernebriller og hansker, når du bruker verktøyet.
Oppbevar verktøyet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser verktøyet for eventuelle tegn på skade eller slitasje før hver bruk. Ikke bruk det hvis det er
skadet.
Ikke overskrid de anbefalte momentspesifikasjonene når du bruker verktøyet.
Oppbevar verktøyet på et tørt sted for å forhindre rust og forringelse.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Bruk alltid verktøyet med en kompatibel 3/8" eller ½" drev brekkstang, sokkelnøkkel eller momentnøkkel.
Sørg for at verktøyet er sikkert festet til løpetappen før du påfører kraft.
Unngå å bruke overdreven kraft, da dette kan føre til verktøyfeil eller skade.
Hvis du opplever motstand mens du løsner eller strammer, stopp og vurder situasjonen. Tving ikke
verktøyet.
Vær forsiktig med skarpe kanter på verktøyet og håndtaket under bruk og lagring.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy, inkludert AR15/M16 Barrel Nut Wrench, en kompatibel brekkstang
eller momentnøkkel, og eventuelle andre nødvendige verktøy.
Sørg for at våpenet er avfyringsklart og i en sikker arbeidsstand.

Installasjon:2.

Juster verktøyet med løpetappen, og sørg for at utskjæringene passer sikkert.
Fest brekkstangen eller momentnøkkelen til den aktuelle drevstørrelsen på verktøyet.
Påfør gradvis trykk for å stramme eller løsne løpetappen etter behov.
Bruk det innebygde håndtaket for ekstra moment og kontroll under prosessen.

Bruk:3.

For stramming, påfør moment i henhold til produsentens spesifikasjoner for løpetappen.
For løsning, vri verktøyet mot klokken mens du opprettholder et fast grep om håndtaket.
Sjekk alltid justeringen av gassrøret etter installasjonen for å sikre riktig passform.

Etter bruk:4.

Rengjør verktøyet etter bruk for å fjerne eventuelle rusk eller rester.
Oppbevar verktøyet i en beskyttende boks eller angitt lagringsområde for å forhindre skade.



Avfallsinstruksjoner
Når verktøyet har nådd slutten av sin nyttige levetid, kast det på en ansvarlig måte.
Følg lokale forskrifter for avhending av metallverktøy og materialer.
Vurder å resirkulere verktøyet hvis mulig, da det er laget av 1018 stål.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående AR15/M16 Barrel Nut Wrench, vennligst referer
til lokale forskrifter eller kontakt din forhandler for hjelp.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med din AR15/M16
Barrel Nut Wrench. Takk for din oppmerksomhet til sikkerhet og riktig bruk.



Instrukcje Bezpieczeństwa Klucza do Nakrętek
Lufy AR15/M16
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór klucza do nakrętek lufy AR15/M16 od firmy Precision Reflex. To narzędzie o dużej
wytrzymałości zostało zaprojektowane, aby pomóc w bezpiecznym i skutecznym montażu oraz demontażu
nakrętek lufy. Prosimy o uważne przeczytanie niniejszego przewodnika po bezpieczeństwie, aby zapewnić
prawidłowe użytkowanie i zminimalizować wszelkie ryzyka związane z produktem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że klucz jest używany w dobrze oświetlonym i wolnym od zbędnych przedmiotów otoczeniu.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
korzystania z klucza.
Trzymaj klucz z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź klucz pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzony.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji momentu obrotowego podczas korzystania z klucza.
Przechowuj klucz w suchym miejscu, aby zapobiec rdzy i degradacji.

Specyficzne Środki Ostrożności Podczas Użytkowania
Zawsze używaj klucza z kompatybilnym narzędziem napędowym 3/8" lub ½".
Upewnij się, że klucz jest pewnie przymocowany do nakrętki lufy przed zastosowaniem siły.
Unikaj stosowania nadmiernej siły, ponieważ może to prowadzić do awarii narzędzia lub obrażeń.
Jeśli napotkasz opór podczas luzowania lub dokręcania, zatrzymaj się i ponownie oceń sytuację. Nie
wymuszaj użycia klucza.
Zachowaj ostrożność w stosunku do ostrych krawędzi klucza i uchwytu podczas użytkowania i
przechowywania.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz do nakrętek lufy AR15/M16, kompatybilny klucz
udarowy lub klucz dynamometryczny oraz inne wymagane narzędzia.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i znajduje się w bezpiecznym stanie roboczym.

Montaż:2.

Wyreguluj klucz w stosunku do nakrętki lufy, upewniając się, że wycięcia pasują pewnie.
Przymocuj klucz udarowy lub klucz dynamometryczny do odpowiedniego rozmiaru napędu klucza.
Zastosuj stopniowy nacisk, aby dokręcić lub poluzować nakrętkę lufy w razie potrzeby.
Użyj wbudowanego uchwytu dla lepszej dźwigni i kontroli podczas procesu.

Użytkowanie:3.

Aby dokręcić, stosuj moment obrotowy zgodnie z specyfikacjami producenta dla nakrętki lufy.
Aby poluzować, obracaj klucz w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara, jednocześnie
utrzymując mocny chwyt na uchwycie.
Zawsze sprawdzaj wyrównanie rurki gazowej po montażu, aby zapewnić prawidłowe dopasowanie.



Po użyciu:4.

Wyczyść klucz po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Przechowuj klucz w ochronnym etui lub wyznaczonym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniu.

Instrukcje Utylizacji
Gdy klucz osiągnie koniec swojej użyteczności, pozbądź się go odpowiedzialnie.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji narzędzi metalowych i materiałów.
Rozważ recykling klucza, jeśli to możliwe, ponieważ jest wykonany ze stali 1018.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości związanych z kluczem do
nakrętek lufy AR15/M16, prosimy o zapoznanie się z lokalnymi przepisami lub skontaktowanie się z detalistą w
celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne korzystanie z
klucza do nakrętek lufy AR15/M16. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo i prawidłowe
użytkowanie.



AR15/M16 Tynnyrin Mutterin Avain Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Precision Reflexin AR15/M16 tynnyrin mutterin avaimen. Tämä kestävä työkalu on suunniteltu
auttamaan tynnyrin muttereiden asentamisessa ja poistamisessa turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä
turvaohjeopas huolellisesti varmistaaksesi oikean käytön ja minimoidaksesi tuotteeseen liittyvät riskit.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että avainta käytetään hyvin valaistussa ja siistissä ympäristössä.
Käytä aina sopivaa henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, avainta
käyttäessäsi.
Pidä avain lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista avain ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos avain on
vaurioitunut.
Älä ylitä suositeltuja vääntömomenttiarvoja avainta käyttäessäsi.
Säilytä avain kuivassa paikassa ruostumisen ja vaurioitumisen estämiseksi.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä avainta aina yhteensopivan 3/8" tai ½" vääntömomenttiavaimen, sokkaavaimen tai
momenttiavaimen kanssa.
Varmista, että avain on tiukasti kiinnitetty tynnyrin mutteriin ennen voiman kohdistamista.
Vältä liiallista voimaa, sillä tämä voi johtaa työkalun rikkoutumiseen tai loukkaantumiseen.
Jos tunnet vastusta mutteria löysätessäsi tai tiukentaessasi, pysähdy ja arvioi tilanne uudelleen. Älä
pakota avainta.
Ole varovainen avaimen ja kahvan teräviä reunoja käyttäessäsi ja säilyttäessäsi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien AR15/M16 tynnyrin mutterin avain, yhteensopiva
vääntömomenttiavain tai sokkaavain sekä muut tarvittavat työkalut.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa työskentelykunnossa.

Asennus:2.

Kohdista avain tynnyrin mutterin kanssa varmistaen, että leikkaukset sopivat tiukasti.
Kiinnitä vääntömomenttiavain tai sokkaavain avaimen sopivaan vetokokoon.
Kohdista vähitellen voimaa tiukentaaksesi tai löysätäksesi tynnyrin mutteria tarpeen mukaan.
Käytä sisäänrakennettua kahvaa lisävetoa ja hallintaa varten prosessin aikana.

Käyttö:3.

Tiukentamista varten, sovella vääntömomenttia valmistajan spesifikaatioiden mukaisesti tynnyrin
mutterille.
Löysätessä, käännä avainta myötäpäivään samalla pitäen tiukasti kiinni kahvasta.
Tarkista aina kaasujohdon kohdistus asennuksen jälkeen varmistaaksesi oikean istuvuuden.

Käytön jälkeinen:4.

Puhdista avain käytön jälkeen poistaaksesi kaikki roskat tai jäämät.



Säilytä avain suojakotelossa tai määrätyssä säilytyspaikassa vaurioiden estämiseksi.

Hävitsoohjeet
Kun avain on saavuttanut käyttöikänsä loppupään, hävitä se vastuullisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä metallityökalujen ja materiaalien hävittämisessä.
Harkitse avaimen kierrätystä, jos mahdollista, sillä se on valmistettu 1018 teräksestä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen AR15/M16 tynnyrin mutterin avaimen turvallisuuteen, ota
yhteys paikallisiin sääntöihin tai jälleenmyyjään saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen AR15/M16 tynnyrin
mutterin avaimen kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen ja oikeaan käyttöön.



AR15/M16 Pipmutternyckel
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 Pipmutternyckeln från Precision Reflex. Detta kraftiga verktyg är utformat för att
hjälpa dig med installation och borttagning av pipmuttrar på ett säkert och effektivt sätt. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa korrekt användning och för att minimera eventuella
risker kopplade till produkten.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att nyckeln används i en väl upplyst och städad miljö.
Bär alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du
använder nyckeln.
Håll nyckeln utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera nyckeln för eventuella tecken på skador eller slitage före varje användning. Använd inte om
den är skadad.
Överskrid inte de rekommenderade vridmomentsspecifikationerna när du använder nyckeln.
Förvara nyckeln på en torr plats för att förhindra rost och nedbrytning.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd alltid nyckeln med en kompatibel 3/8" eller ½" drivbrytare, hylsnyckel eller momentnyckel.
Se till att nyckeln är ordentligt fäst vid pipmuttern innan du applicerar kraft.
Undvik att använda överdriven kraft, eftersom detta kan leda till verktygsfel eller skada.
Om du upplever motstånd när du lossar eller spänner, stanna och omvärdera situationen. Tvinga inte
nyckeln.
Var försiktig med vassa kanter på nyckeln och handtaget under användning och förvaring.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive AR15/M16 Pipmutternyckeln, en kompatibel drivbrytare
eller momentnyckel, samt eventuella andra nödvändiga verktyg.
Se till att vapnet är oladdat och i ett säkert arbetsläge.

Installation:2.

Justera nyckeln med pipmuttern, och se till att utskärningarna passar ordentligt.
Fäst drivbrytaren eller momentnyckeln på den lämpliga drivstorleken av nyckeln.
Applicera gradvis tryck för att spänna eller lossa pipmuttern vid behov.
Använd det inbyggda handtaget för ökad hävstång och kontroll under processen.

Användning:3.

För att spänna, applicera vridmoment enligt tillverkarens specifikationer för pipmuttern.
För att lossa, vrid nyckeln moturs medan du håller ett fast grepp om handtaget.
Kontrollera alltid justeringen av gasröret efter installation för att säkerställa korrekt passform.

Efter användning:4.



Rengör nyckeln efter användning för att ta bort eventuellt skräp eller rester.
Förvara nyckeln i ett skyddande fodral eller angiven förvaringsplats för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner
När nyckeln har nått slutet av sin användbara livslängd, kassera den ansvarsfullt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallverktyg och material.
Överväg att återvinna nyckeln om möjligt, eftersom den är tillverkad av 1018 stål.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående AR15/M16 Pipmutternyckeln, vänligen hänvisa till dina
lokala föreskrifter eller kontakta din återförsäljare för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din
AR15/M16 Pipmutternyckel. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och korrekt användning.



Návod na bezpečnost používání klíče na matice
hlavně AR15/M16
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali klíč na matice hlavně AR15/M16 od společnosti Precision Reflex. Tento robustní
nástroj je navržen tak, aby vám pomohl bezpečně a efektivně instalovat a demontovat matice hlavně. Prosím,
pečlivě si přečtěte tento bezpečnostní návod, abyste zajistili správné použití a minimalizovali jakákoliv rizika
spojená s produktem.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že klíč je používán v dobře osvětleném a bezprostorovém prostředí.
Vždy noste vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při používání
klíče.
Držte klíč mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před každým použitím zkontrolujte klíč na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte,
pokud je poškozený.
Nepřekračujte doporučené hodnoty točivého momentu při používání klíče.
Ukládejte klíč na suchém místě, aby se předešlo rzi a zhoršení.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte klíč s kompatibilním pohonem 3/8" nebo ½", jako je ráčna nebo momentový klíč.
Ujistěte se, že je klíč pevně připevněn k hlavňové matici před aplikací síly.
Vyvarujte se použití nadměrné síly, protože to může vést k selhání nástroje nebo zranění.
Pokud během uvolňování nebo utahování pocítíte odpor, přestaňte a znovu zhodnoťte situaci.
Nepoužívejte sílu.
Buďte opatrní na ostré hrany klíče a rukojeti během používání a skladování.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně klíče na matice hlavně AR15/M16, kompatibilního
ráčnového klíče nebo momentového klíče a dalších potřebných nástrojů.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a v bezpečném pracovním stavu.

Instalace:2.

Zarovnejte klíč s hlavňovou maticí, ujistěte se, že výřezy bezpečně zapadají.
Připojte ráčnový klíč nebo momentový klíč k odpovídající velikosti pohonu klíče.
Aplikujte postupný tlak pro utažení nebo uvolnění hlavňové matice podle potřeby.
Použijte integrovanou rukojeť pro větší páku a kontrolu během procesu.

Použití:3.

Při utahování aplikujte točivý moment podle specifikací výrobce pro hlavňovou matici.
Při uvolňování otáčejte klíčem proti směru hodinových ručiček a přitom udržujte pevný úchop na
rukojeti.
Po instalaci vždy zkontrolujte zarovnání plynové trubice, abyste zajistili správné uchycení.

Po použití:4.



Po použití vyčistěte klíč, abyste odstranili jakékoliv nečistoty nebo zbytky.
Uložte klíč do ochranného pouzdra nebo určené skladovací oblasti, abyste předešli poškození.

Pokyny pro likvidaci
Když klíč dosáhne konce své užitečné životnosti, zbavte se ho zodpovědně.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci kovových nástrojů a materiálů.
Zvažte recyklaci klíče, pokud je to možné, protože je vyroben z oceli 1018.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv bezpečnostní dotazy nebo obavy týkající se klíče na matice hlavně AR15/M16 se prosím obraťte na
vaše místní předpisy nebo kontaktujte svého prodejce pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho klíče na
matice hlavně AR15/M16. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a správnému používání.
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